
 33E N G L I S H  E X P R E S S  Mar. 2024 � 特集　英語の新語30│

goated ってどんな意味?

特集

世界の今をつかむ!

英語の新語30

世界中のあらゆる言語は常に少しずつ変化し続けています。文法や発音などももちろん変化し
ますが、最も顕著な変化が起きるのは「語彙」だと言えるでしょう。国際情勢の変化、技術革
新、若者文化などの影響で、さまざまな「新語」が生み出されています。その中には、単なる流
行語として終わるものもありますが、中には「普通の言葉」として定着するものもあるでしょう。

今月号は、2023年に辞書に新たに加わった言葉を中心に、30個の新語を取り上げます。これ
らをアクティブボキャブラリー（自分で使いこなせる語彙）にまで昇華させる必要はないかもし
れませんが、テレビや映画、ニュースなどできっと出合うことがあるはずです。新語を通して「現
在の英語圏および世界の事情」に触れてみましょう！

執筆：EE編集部

画像：spinspinspin / Shutterstock.com、Andrei Minsk / Shutterstock.com、
YummyBuum / Shutterstock.com



34  E N G L I S H  E X P R E S S  Mar. 2024│特集　英語の新語30

01
science fiction（英語での略称は SFではなくsci-fi 

［sa8ifa9i］）から生み出された新語で、「気候変動」をテーマ
にしたフィクションのことを指します。略す際にはCFではな
く、sci-fiと同じように、cli-fi［kla8ifa9i］という言い方を用い
ます。言葉としては新しいのですが、「気候変動をテーマに
した映画」はそれなりに昔から存在します。近年の異常気象
（熱波、大規模ハリケーン、森林火災の多発など）の影響も
あって、このジャンルが定番化したのではないでしょうか。

A: I’ve been into climate fiction lately.
B: It’s unusual for you to read novels— 

you usually read only manga. What’s 
so interesting about cli-fi novels?

A: Reading them makes me think a lot  
about the future of the earth.

A: 「最近、気候フィクションにハマってるんだ」
B: 「小説を読むなんて珍しいね。いつもはマンガしか読ま

ないのに。気候小説の何がそんなに面白いの？」
A: 「読んでいると、地球の未来について考えさせられるんだ」

例

環境・科学・健康 801 科学の進歩に伴い、これまでなかった新語が日々生み出されています。環境や健康など、
一般人の関心の高い分野でも、新しい言葉が次 と々登場し続けています。

zombie cell
ゾンビ細胞

古くなって細胞分裂をしなくなった細胞は、通常は「自死」
（apoptosis）するか、免疫細胞によって除去されます。しか
し、そういった細胞の一部が居残り、周りの細胞に悪影響
を与えることがあります。これが「ゾンビ細胞」です。「老化
（senescence）」を促進してしまうので「老化細胞」とも呼
ばれます。加齢に伴う疾患を減らすべく、老化細胞を体内
から排除して老化を防止する「セノリティクス（senolytics）」
の研究が、現在盛んに行われています。

Healthy cells constantly divide, but old 
cells cease to divide and either break 
down or are extinguished by immune 
cells. Some old cells, however, do not 

例

die, but rather survive and misbehave. 
These are called zombie cells and are 
said to trigger aging.

健康な細胞は常に分裂するが、古くなった細胞は分裂しなく
なり、死滅してしまうか、免疫細胞によって消滅させられる。
しかし、古くなった細胞の中には、死滅することなく生き残り
続け、体の中で悪さをするものがある。これらの細胞は「ゾン
ビ細胞」と呼ばれ、老化の原因であると言われている。

candyceuticalは、candy「お菓子」とpharmaceutical

「薬剤、調剤」を合わせて作られた新語。「お菓子のような
薬」という意味です。chewable tablets「かみ砕けるタイ
プの（味付きの）錠剤」の発展形です。グミのような見た
目・食感で、中に甘いフィリングが入っているものもあります。
錠剤やカプセルを服用するのが苦手な人にとっては大変有
効です。ただし、あくまでも「薬」であるため、おいしいからと
いって摂取しすぎると、かえって健康を害してしまう恐れがあ
ります。

A: I have difficulty swallowing these  
supplements.

B: Why don’t you try candyceuticals in-
stead?

A: I’m a bit skeptical about their effec-
tiveness. You know, as the saying 
goes, “Good medicine tastes bitter.”

B: They’re really convenient, though.

A: 「このサプリ、飲みにくいんだよね」
B: 「代わりにキャンディシューティカルを試してみたら？」
A: 「そういう薬の効能にはちょっと懐疑的だな。だって、
『良薬は口に苦し』って言うじゃない？」

B: 「でも、すごく便利なんだけどなあ」

例

climate fiction
気候フィクション

candyceutical
キャンディシューティカル、お菓子のような薬

環境 科学 健康




